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lókai. 
Kolozsvár,. jan. 5. 

A világirodalomban értékre nézve 
kevesen irtak többet, mennyiségre 

nézve senki sem irt annyit, mint a 
magyar nemzet koszorus irója: Jókai 

Mór. A magyar irodalomban Jókai a 
koronás király; Jókai a nyelv bübájá- 
nak a mestere; Jókai fántáziája az a 
csodás tündér, mely a magyar olvasó- 
özönségnek annyi igaz gyönyörüséget 
rzett, a mennyit nem fizethetünk 

vissza soha és melyért nem lehet elég 
hálás a nemze'. Ismeri Jókait az egész 
miűvelt világ, hanem ő azért a miénk 
csupán. Magyar lelkében, szivében és 
vérének minden cseppjében. Soha sem 
tolmácsolta hivebben senki a nemzet- 

nmnek örömét, buját, szenvedését, eré- 
nyét, bünét, vitézségét, nagylelküségét, 
-mint Jókai. Az ő varázs-tolla alatt 
minden indulatunk, minden szenvedé- 
lyünk, minden érzelmünk olyan hiven 
öltött testet, - mint a milyennek Is- 

ten alkotott. 
1 Ki tudott ugy busongani a nem- 
zetet ért csapások alatt, mint Jókai? 
Ki tudott ugy reménykedni egy jobb 
kor hajnalában, mint Ő. Ki tudott job- 
m ban lelkesedni nagy eszmékért, örök 
iideákért, mint Jókai és ki tudott ugy 
sujtani a guny ostorával, mint Jókai? 
Bztató szava hitet tudott kelteni a 
reménytelen szivben; bánata könnyet 
„fakasztott a szemben és jó kedve, ara- 
nyos humora szivből fakadó nevetésre 

Istenek oltották lelkébs azt az erőt 
melynek segélyével játszott minden in- 
dulatunkon és érzelmeinket teljesen 

hatalmába tudta keriteni. Az ő köny- 
veiben láng lelkének csodás varáza nyi- 

latkozik meg: gyönyörködtet és tanit; 
lelkesit és fedd. Tudás tapasztalat, gon- 
dolat, költészet gazdag változatokban 
követik egymást. 

Jókai könyveiben bennevan a ma- 
gyar nemzet charaktere, társadalmának 
hűü képe, küzdelmeinek élénk rajza, tö- 

rekvéseinek iránya. Az idegen megis- 
meri abból historiai adatok nélkül, hogy 

Melegitő tüzzel, sugárt-szóró fényben; 

Az égről leszállott hires Komáromba 
SS bőtermő Csaló-közt szinaranyba fogta, - 

De meg is áldottal... 

Szinaranyba fogta, meg is aranyozta, 

A csalfa Dunától hü Tiszáig hozta; 
Tovább szállott vele puszta Hortobágyig, 

Zengő Kárpátoktól zugó Adriáig, 

Ködőös Angliáig!.. 

Hatalmas egy csillag, ragyogó a fénye 
SSa mikor leszállott sugárt szórva, égve: 
Egy bölcsőre talált, egy bölesőre szállott, 
Oia szórt pazarul egy tündér-világot - 
Egy egész világot! 

Kivolt e bölcsőben ?.... Azt mindenki 
tudja : 

Dalos Jókai Mór álmát ott aludta, - 
Ott dobbant meg szive, ott ébredt föl lelke, 

*) A szilágyvármegyei tanitótestület elhatározta, 

hogy koszorus regényirónk 50. éves irói jubileumát, 

minden magyartannyelvü iskolájában a vármegyének 
megünnepelteti. Az alkalmi költemény megirására Boér 
Miklóst, lapunk munkatársát kérték föl, ki készségesen 

tt eleget a tanitók óhajának. A költeményt mi is 
kőözöljük, hogy annak idejében hasonló ünnepeken isko- 
áink fölhasználhassák. Szerk, 

Boimagyar-utcza a7-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők 

AZ ELLEMZÉK" ELŐFIZETÉSI DA: 
Negyed évre 4 frt 

1 hóra 1 frt 50 kr vagy 3 korona. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy I0 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nemi adaitnak vissza. 

miként vigad, miként busul, miként 
" politizál, miként szeret, miként gyülől 
és miképpen csoelekszik a magyar. És 
4 mindezt megismeri olyan vonzó mo- 

' dorban, bevonva a költészet csillogó 
zománczával, aranyos derüjével, mert 
fJókai nemcsak tudós, de poeta is és 

nemecsak poéta, de tudós is. Könyvei- 

C AZ ,ELLENZÉK" TÁRCZÁIA. 
1804. Január 5. 

t50 éves irói ünnepére.) 

i Irta; BOÉR MIKLÓS. 

CLáng csillag gyúlt föl a borus magyar égen, 

vagy 8 korona. 

ben nemcsak a fántazia, nemcsak a stil 
zamatossága, nemcsak a humor csillogó 
szikrája van meg, de sok ismeret és 
erős memoriájának gazdag tárháza nyi- 
lik fel az olvasó előtt. 

De nemcsak a magyar tempera- 
mentumát ismeri meg az az idegen, a 
ki Jókai könyvét forgatja, de egy- 
szersmind mély vonzalmat képes ébresz- 
teni irántunk és ellenségeinkkel is 
megtud szerettetni. Nincs ebben sem- 
mi tulzás, mert a ki annyira szerette 
ezt a nemzetet, hogy annak minden 
jellegzetes vonását meglátta: az müűvei- 
ben szive melegéből annyit elhintett, 
hogy felmelegszik tőle még az ide- 
gen is. 

Es ki szerette jobban ezt a föl- 
det, - ezt a sok könnyel, vérrel áz- 
tatott ezer éves földet. Ki irta ugy 
meg a déhbábos puszták képét? Ki 
rajzolta szebban vadregényes havasaink 
sötét komorságát? A magyar föld er- 
dője, mezője kanyargó folyója a keleti 
regék szinpompájában elevenedik meg 
mindig az ő tolla alatt. 

Ez a toll, - ez a ragyogó bü- 
bájos toll, - ötven éve már hogy a 
nemzetnek dicsőséget szerez. Ötven év 
egy életnek is szinte elég idő, de nála 
ez a munka korszakát jelenti. Es ez 
idő alatt gazdag munkásságával olyan 
szobrot emelt magának, a mely kre ma 
az egész müvelt világ tisztelettel néz. 
De öröm, hála és hódolat tölti el a 
mi szivünket első sorban. Hiszen az 
a dicsőség, a melynek fénye 50 év 
munkásságából sugárzik ki: dicsősége 
az egész nemzetnek. Jókai egy művelt 
világ rokonszenvét birja mint magyar 
iró és ez a rokonszenv osztályrésze köz- 
vetve a nemzetnek is. 

Ezért kell - nem csak szeretet- 
tel, de hálával is adóznunk neki, mert 
az ő diadala a nemzetnek is dcsősé- 
get szerzett, 

A Jókai munkássága egy fényes 
korszak a nemzet irodalmi életében. 
És ennek a korszaknak fénye messze 
fog ragyogni. Könyveiben a magyar 
költészet akkora kincshalmaza van le- 
rakva, a melyből még sokáig merit 
igaz gyönyörüséget e nemzet. A ma- 
gyar nyelvnek olyan pazar bősége van 
lerakva az ő műveiben, a milyenre 
csak akkora zsenik voltak képesek, 
mint a németeknél Göthe, vagy az an- 
goloknál Sakespeare. Ez a kincs az 
egyik, melyet Jókai nemzetének szer- 

S ezekkel az egész világot megvette - 

Örökre megvette ! 

E bőlcsőből kelt ki az a szárnyas lélek, 

Mely fényt, dicsőséget szerzett nemzetének! 

S mint egy bolygó csillag a földet bejárta, 
S a hol mesét mondott mindenki csodálta, 

Kebelére zárta! 

Mesemondó, dalos Jókai Mór nekünk 

Több, mint gazdag rónánk, kincset rejtő 

bérczünk! 

Legdrágább kincsünket: a nyelvet ápolta, - 

Müveit nyelvünknek virágiból fonta, 
Meg is aranyoztal... 

Zengi a magyar dalt hosszú ötven éve, 

Nemzeti küzdést sző bübájos regékbe, 

Hősi mondák során leirja szeretve, 

Mi a büszke magyart dics-fénynyel övezte, 

Romlását szerezte! 

Dala édes, mint a zöld erdők zengése, 

Regéje vonzóbb, mint kis ér csevegése; 

Magyar minden érzés, a mit nekünk hirdet 

S drága vagyona az már a honfi szivnek - 

Minden magyar szivnek! 

Mesemondó lelkét áldja meg az isten, 

Utjára az élet virágokat hintsen; 

Minden érzés a mit fölhevit dalával: 
Legyen egy és örök a magyar hazával, 

Az egész világgal! 

Hire, neve áljon fényben mindörökre, 

Munkáin ezredek gyuljanak örömre! 

És a mig ember él, a mig egy sziv érez: 
Forrjon áldás mindig Jókai nevéhez - 
A szent magyar névhez!... 

POLITIKAI É 

lyel a müűvelt világ az ő jubileuma 
alkalmából tisztelettel fog megemlé- 
kezni a magyar nemzetről. 

Hát méltassam tovább az ő mun- 
kásságát, - felsoroljam-e tovább ér- 
demét, elmondjam-e nemesitő hatását, 
- rajzoljam-e tehetségét? Nem, nem! 
Az ő müűvei minden szónál többet mon- 
danak, az ő d csősége minden dicséret- 
nél nagyobb és az ő hire maradandóbb 
az érczszobornál. 

Ha vannak hibár mi azt nem 
látjuk; ha van gyöngesége mi azt el- 
takarjuk. A kinek annyi érdeme van 
mint neki: annak hibáira nézni nem 
szabad; a kinek akkora fénye van mint 
neki: annak az árnyéka nem lát- 
szik meg. 

Holnap egész Magyarország ün- 
nepel. Ünnepli legnagyobb élő irójá- 
rak 50 éves jubileumát és ünnepli 
örökké tartó dicsőségét. Ebben az ün- 
nepben akarunk részt venni mi is és 
őszinte őrömmel tesszük a nagy iró 
lábaihoz hédolatunk koszoruját. 

(8.) 

Politikai hir. 
Válság Szerbiában. Sándor, az ifju szerb 

király tudvalevőleg már maga is megrémült 
trónja állitólagos barátaitól, a radikálisoktól. 
Szeretne szabadulni tőlök s a napokban arra 
gondolt, hogy talán koalicziós kormányt le- 
hetne alakitani. Persiani orosz követ azonban, 
kihez tanácsért fordult, ezt egy mai hir sze- 
rint egyenesen megtiltotta neki, s kijelentette, 
hogy Oroszország csupán radikálisokat tekinti 
barátainak. Ha tehát a király más tanácso- 
sokkal környezné magát, ezt Péterváron an- 
nak vennék, hogy Szerbia kevésbbé barát- 
ságos állást foglal el Oroszország iránt. Ha 
Persiani ur csakugyan e lelkiismeretlen ta- 
nácsot adta az ifju királynak, akkor kétség- 
telenné lenne, hogy az orem politika az Ob- 
renovicsok trónjának megdöntésén dolgozik. 

A házasságjogi javaslat. 
- A képviselőház igazságügyi bizottságának ülése. - 

Budapest, január, 4, 

A képviselőház igazságügyi bizottsága 

ma délelőtti ülésén Krajtsik Ferencz elnök- 
lete alatt folytatta a házasságjogi javaslat 

részletes tárgyalását. 

A tárgyalás folytatását a javaslat ha- 

todik szakaszának megvitatásával kezdték. A 

szakasz igy szól: 
z. 

A kártéritési és visszakövetelési jog az 

örökösökre csak az esetben szált át, ha a 

jogosult keresettel érvényesitette. 
zett és a másik az a dicsőség, mely- 

ame aszemem .......... 
saó tasarataoen 

Ervénytelen. 
C. SWERDNÁTÓL. 

Az „Ellenzék" számára forditotta : 

AMICA. 

II. 

Nem azért mondom mintha sokalta 
volna, - vagy zugolódott volna ezt meg 
kell neki adnom. - Tágasabb hálószobát 
mint a milyen az, az egész utczában nem 
lehet találni, ámbár én mondom, a kinek 
nem kellene a magáét dicsérni. Reménylem, 
hogy állandó lakó lesz és a tisztességes 
órákat megtartja; de ezek az ügyvéd-boj- 
tárok néha korhely féle emberek szoktak 
lenni. . 

- Ügyvéd bojtár? - kérdé Eszter, 
l érdeklődést szinlelve az uj lalkó iránt, a ki 
a felső emeleten levő tágas hálószobát fogja 
hásználni. 

- Uggy látszik, hogy az, valamelyik 
ügyvédnek az irnoka, mondta a nevét, hogy 
kinek, de elfelejtettem. Meginnám még egy 
fél csészével, ha tud még annyitjuttatni be- 
lőle. Kisasszony, anyit mondhatok, hogy ma- 
ga érti a tea készités mesterségét! - ki- 
áltá Mugfordué aki nagyon jól érezte magát. 

- És hogy hivják azt az urat? - 
kérdé Eszter mosolyogva, amint a jó asz- 
szony csészéjét ismét tele töltötte. 

- Hogy hivják? - Napthornnak - 
Napthorn Silas urnak. 

- Milyen csuf neve van! - kiáltá 
Eszter. 

- Azt gondolja ? - kérdi az asszony 
a vajas kenyeréhez jól hozzá látva. Én nem 
tudom mit mondjak, a név nem sokat hatá- 
roz - például az enyém is elég csunya. 

- Fiatal? - kérdi Eszter némi ér- 
deklődéssel. 

- Az ám! - körülbelül Lockhart ur- 

í 

S TÁRSADALMI NAPILAP. 

Teleszky István előadó szükséges. 

nek tartaná azt is kimondani, hogy a kárté- 

ritési és visszakövetelési jog végrehajtás alá 

is csak az esetben vonható, ha a jogosult 
keresettel érvényesitette. 

Jellinek Arthur Chorin módositása mel- 

lett nyilatkozik. 

A bizottság a szakaszt következőleg 

állapitotta meg : 

A kártéritési és visszakövetelési jog az 

örökösre csak az esetben száll át, enged- 

mény vagy végrehajtás tárgyát csak az 

esetben képezi, ha a jogosult a keresetet 

meginditotta. 

A javaslatnak hetedik szakaszát tár- 

gyalták ezután. A szakasz igy szól: 

7. §. A 4. és 5. §§-okon alapuló kere- 

setek az eljegyzés megszünésének napjától 

számitva egy év alatt elévülnek. 

A bizottság e szakaszt változatlanul el- 

Kolozsvárt, péntek. januar 5. 1894 

fogadta. A bizottság ezután az előző ülésen 
az 5-ik szakasz helyett Teleszky előadójáltal 
inditványozott uj szakaszt tárgyalta. 

Szilágyi Dezső miniszter a szakaszt az- 

zal kéri kibővittetni, hogy a visszakövetelési 

jog ,a házasság okából" adott ajándékokra 

is kiterjed. 

A bizottság a minisziszter által java- 
solt megtoldással a szakaszt következőleg ál- 
lapitja meg: 

,Az a jegyes, a ki az eljegyzéstől ala- 
pos ok nélkül visszalépett, vagy a jegyes- 

nek, a visszalépésre alapos okot szolgálta- 

tott, köteles azt, a mit a házasság oká- 

ból neki a másik jegyes, vagy annak ro- 

kona ajándékozott, vagy az eljegyzés je- 

léül adott, természetben visszaadni, vagy 

ha természetben már nincs meg, értékét, 

gazdagodása erejéig megtériteni." 

Az ülést folytatják. 

A király és lókai. 
Az ő felsége melletti magyar minisz- 

ter, gróf Tisza Lajos megküldötte Jókai Mór- 
nak a király legfelsőbb elismeréséről szóló 
okiratot, az alább következő levél kiséreté- 
ben. A lepecsételt királyi üdvözlő levelet br. 
Eötvös Loránt, a jubiláris bizottság elnöke 
fogja az ünnepelyes ülés elején felolvasni. 

Bécs, jan. 2. 
Kedves barátom ! 

Kiváló örömömre szolgál, hogy legfel- 

sőbb megbizásból nekem jutott a szerecse: 

ötvenéves irói jubileumod alkalmából ő fal- 

ségének legkegyelmesebb jó kivánatait és az 

irói pályán kifejtett fényes működésedért va- 

ló legmagasabb elismerését neked, a mellé- 

kelt hivatalos okmányban átadhatni. 

Örömömre azonban lehangólólag hat 

azon körülmény, hogy hivatalos elfoglaltatá- 
öy 

urral egy idős; és én őt egy nappal sem 
tarltom idősebbnek huszonkilencz évesnél. Mi- 
ért kérdezi édesem ? 

- Én nem tudom, hogy miért. A ne- 
véről azt képzeltem, hogy öreg ember - 
mondá a leány elgondolkozva. 

- Ha az volna is - jegyzi meg Mug- 
fordné - előbb fiatal enbernek kellett lenni 
- ugy e? 

- Természesen; ez csak olyan nevet- 
séges feltevés volt - ismerte el Eszter, mig 
szemeit szórakozottan függesztette a ró- 
zsákra. 

- Tudja - folytatta Mugfordné, a 
megelégedés mély sohajával kavargatva a har- 
madik csésze teáját - én csak azt kivánom 
tőle, hogy ne legyen korhely, rendesen fi- 
zesse a lakbérét, és aztán, miután a ház tele 
van, talán tudok magamnak egy kis nyugo- 
dalmat szerezni. Ő lesz a felső emelet hátul- 
só részén - jegyzé meg - az asszony az 
ujjain számlálva; maga itt van édesem; az 
első emeleten Lockhart ur lakik; a nappali 
szobákat Primsoul ur és a felesége foglalják 
el. Most már senkinek sem tudnék szállást 
adui, nem én egy szobát sem, sem pénzért 
sem szivességből! - fejezte be Mugfordné 
diadalmasan a számitását, s a megelégedés 
egy ujjabb sóhajával kiitta a teáját. 

- Reméllem, hogy igy marad a háza 
- mondá Eszter vidáman. 

- Én is azt mondom. De, - jegyzi 
meg az asszony alig merem azt reméllni. 

- Miért? - kérdi Eszter kiváncsian 
és csudálkozó kifejezessel a barna szemekben. 

- Azért édesem, mert azt gondolom, 
hogy Lochart ur nem fog hosszasan itt ma- 
radni. 

- Mondott valamit arról, hogy el fog 
menni? - dadogta a leány. 

Szemei a diványon fekvő kis alakot ke- 
resték fel; de Berti a könyvébe volt me- 
rülve, nem hallott és nem ügyelt semmire, 

i egy -ebett 

... z .. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvártt, Belközép-utcza 88. szám. 

- 

NIRDETÉSI DIJAK: 
Egy ] ezentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedő 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora: ! fri 
Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek: 
garmand sora után 20 kr. fizetendő. 

som folytán nem lehetek személyesen tanuja 
és részese a nemzeti ünnepnek. 

A tollhoz kell tehát folyamodnom, - 
melyet sajnos távolról sem forgatok oly mes- 
terileg, mint te, - hogy, halványan bár, ki- 
fejezést adjon azon régi barátságnak, ö zin- 
te tiszteletnöők, melylyel irántad viseltetem. 

A magyarok Istane tartson és áldjon 
hived 

Tisza Lajos. 

meg 

A megyék állami dotacziója. 

A belügyminiszter a törvény értelmé- 
ben, - mint értesülünk - megállapitotta 
azokat az összegeket, a melyeket a megyék 
közigazgatási, árva- és gyámhatósági kiadá- 
saikra évenként kapnak. 

E szerint az egyes törvényhatóságok a 
következő állami dotáczióban részesülnek: 

Abauj Torna 78,800, Alsó-Fehér 
64,400, Arad 100,900, Árva 49,900, Bács- 
Bodrog 168,990, Baranya 89,700, Besz- 
tercze-Naszód 49,400, Bars 68,000, 
Bereg 60,400, Békés 75,700, Bihar 
148,500, Borsód 79,700, Brassó 45,300, 
Csanád 57,200, Csik 51,100, Cson- 
grád 53,209, Esztergom 44,900, Fejér 

76,900, Fogaras 48,500, Gömör 64.600 

Győr 50,300, Hajdu 50,600, Heves 
84,400, Hont 64,000, Hunyad 86,400, 

Jász.Nagy-Kun-Szolnok 84,700, Kie- 

Küküllő 48,700, Kolozs 68,000, Ko- 

márom 68,200, Krassó-Szőrény, 

138,800, Liptó 52,800, Mármaros 

82,600, M a ros-T orda 59,900, Moson 

54,700, Nógrád 78,500, NagyKu- 
külléő 56,000, Nyitra 127,800, Pest- 
Pilis-Solt-Kis-Kun 186,400, Po- 
zsony 104,100, Sáros 71,700, So- 
mogy 99,500, Sopron 88,100, Sza- 
bolcs 76,200, Sz atmár 67,100, Sze- 
ben 60,700, Sz e pes 68,200, Szilágy 
69,200, Szolnok-Doboka 74,800, T e- 
mes 128,800, Torda Aranyos 56,900, 
Tolna 74,700, Turócz 37,200, Vas 
117,500, Torontál 175,800, Vesz- 
prém 78,200, Trencsén 87,900, Zala 
116,200, Zemp) ém 107,600, Zóly om 
51,800, Udvarhely 44,100, Ugocsa 
36,400 és U n g 61,900 forintot kapnak az 
állampénztárból. 

Az egész összeg, a melyet igy, állami 
javadalmazásképpen, a vármegyék kapnak 
4.947,500 frtot tesz ki. 

- Nem édesem - egy szót sem szó- 
lott. De tudja, midőn először ide jött és a 
szobákat kivette, azt mondta, hogy csak két 
vagy három hétig lesz azokra szüksége, mig 
valami dolgát, a mi a fővárosba hozta el- 
igazitja. És azóta szinte három hónap telt 
el, ugy-e? 

- Körülbelől annyi - hagyá helyben 
Eszter. 

És miután a dolgát azóta rég eliga 
zithatta, megvallom, hogy furcsának tetszik 
előttem, hogy még semm ment haza a saját 
birtokára. Nem azért mondom mint ha sze- 
retnék tőle megválni, mert jobb lakót soha 
sem láttam és soha sem kivánok látni. De 
Harvood kisasszony, jegyezze meg magának 
a szavaimat, hogy ő nem fog itten hosszasan 
maradni. 

- Miből gondolja? - kérdi a leány, 
l idegesen babrálva a keblén levő rózsával és 
annak a szirmait a rubájára szórva, 

- Azért mert nyugtalan; ugy látszik 
mint ha valami felett emésztődnék és aggód- 
na; nem nevet és nem tréfálkozik oly kész- 
séggel mint eleinte tevé; annyit mondhatok 
magának, hogy ő valamivel eszészti magát. Nem 
vette észre, hogy milyen változás van rajta ? 

- Éa ritkán látom őt. 
- HBa látná, maga is észrevette volna 

a mit én mondok. És amint mondám, az én 
véleményem az, hogy nem sokára elmegy in- 
nét - -eglássa, hogy ugy lesz! Mi az? A 
bizony Mari! 

És olyan igaz, mint az, hogy itt ülök, 
hogy háromnegyed órája, mióta elment, pe- 
dig, az a bolt csak itt van a szegleten ! 

Mugfordné gyorsan ment ki a szobá- 
ból, a lépesőn találkozott Marival s hang-- 
san és haragosan dorgálta a hanyag szolgá- 
lót; azonban Langja csakhamar elnémul a 
a ház felső emeletében csendesség lett. 

Eseter csinosan hozta és rendszeresa 
hozta rendbe a teázó asztalát. Még vil 
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Levél. 
Brassó, 1894. jan. 2. 

Tks. Szerkesztő ur! 

Boldog uj évet kivánok a tkse. szerkesztő 

urnak, da nem olyant, a milyent B
rassó vá- 

ros tks. képviselő testülete az ottani 84 éves 

magyar kaszinónak csinált. Régóta megpen- 

ditettük itt azt az eszmét, hogy épitsüuk 

egy diszes magyar kaszinó épületet, hogy 

szabaduljunk meg a méreg drága 
házbér fi- 

zetéstől és költözködéetől. 

Eilvégre oda éret meg a dolog,
 hogy a 

városi képviseleti gyülés elibe került. Mult 

deczember hó 30 kavolt a hallatlan
 nap, mi- 

dőn az Einladung zur General Versamlung 

8-ik pontja alatt ez állott: „Ungari
shes ka- 

sino bittel um Ueberlassung eines eclaszes 

zur Errichtuag eines Kasino Gebüudes." 

Már most csak az a kérdés, hogy in- 

gyen kértük-e és hol kértük mi azt a helyet. 

Eszünk ágában sem volt ingyen kérni, ha- 

nem jó pénzért kértük. 1-ször Aposta
réten. 2- 

szor A katonai gyakorlótér egy szög
letecskéjén, 

Epületn k hire sincs ezen a két helyen és 

igy még eszünk ágában sem volt,
 hogy pén 

zért meg ne adják akár melyiket. És még 

is megtagadták még pedig 1-s ör a
 tks. tanács, 

3.szor az állandó választmány és 8-s
zor a kép- 

viseleti közgyülés. Ugyan mi ürügy alat
t ? Hát, 

hogy a postarét még nincs párczellák
ra osztva 

és a gyakorló tér kell a gyakorló térnek. 

Egyik magyar képviselő felszólalt ugy
an ezen 

gyöngéd figyelem ellen, melyet a m
agyar ca- 

sinó iránt tanusitottak, de egyetle
n egy szász 

képviselő sem állott melléje és igy 
a magyar 

casinó, melynek Mauer Mihály csá
szári és ki- 

rályi kamarás, főispán az elnöke, szépen el- 

lett utasitva. A magyar képviselő tagok szem- 

lesütve hagyták oda a tanácstermet
 meggyö- 

ződve a szász képviselő tagok szeretetéről. 

Azonban megjegyzem, hogy ha a 
tanács el 

nem utasitotta volna kérésünket, - az ál- 

landó választmány és képviselő testület is 

meggondolta volna a doligot. - A hiva- 

talos ,Brassó" 1-ső számában most azzal 

vigasztal, - hogy ujabban kijel
ölendő tel- 

kekből egyet átengednek. Kijelölendő ? Igen 

majd majd... ha fagy.... Hát e bizony 

megesett rajtunk s igy a brassói magyar ca- 

sinó választmánya örömmel siethetett uj év 

reggelén üdvözölni a casinó elnöké
t a mlgs. 

főispánt, a ki biztositotta a „Brassó" szerint 

a választmányt a maga részéről változhatat- 

lan, maradandó jóakaratáról és támo
gatásáról. 

Na, igy aztán megkapja a cssinó a m. kir. 

áll. kereskedelmi akadómiával s
zemben fekvő 

gyakorlótér szegletecskéjét jó pénzér
t! Majd 

meglátjuk. Most elég annyi, hogy maga a 

„Brassó" is elég sajnosnak tartja azt, hogy 

a dolog elodáztatott. 

Hát a tks. szerkesztő ur mit szól 
ahoz, 

hogy nem ugyan a képviselő tes
tületben, de 

a város lakói között mi magyarok vagyunk 

többségben, de ezért Einlodungokkal hivják 

a magyar képviselőket is a General Versam- 

lungokra. Jól van-e ez igy? Jól van-e ar, 

hogy ezt a mlgs. cs. és kir. főispán szó nél- 

kül hagyja ? 
Itt azt mondják, hogy mi ne piszkál- 

junk ilyen kényes dolgot, mert felkavarjuk 

vele az eddigi jó békességet. Az a magyar, 

a kit városi képviselőnek megválasztanak, 

tanuljon meg németül és ne vaszarkodjék. 

; Kaptam egy képviselőtől egy Einla 

dung-ot és 1. beküldöm uj évi ajándékul a 

ike. szerkesztő urnak.") Jámbor. 

— 

*) Az ,Einladungot" megkaptuk 
és eltettük. 

Szerk. 

Felhivás előfizetésre. 
1894. évvel az „Ellenzé

k" 

xXV.ik évfolyamába lép. 

i 

volt, ámbár a nep 

mögött, égő piros szinben m
ent le. 

vánkosain nyugodott és az öt merész lég- 

hajósaak a kalandjain kiv
ül, ! 

sziget partjaira vetődtek, minden egyébbre 

vak volt 
tel nézett reá, 

Berti élvezetén, aztán a nyitott ablakhoz 

ment és karjait az ablak p
árkányára támasz- 

totta. Lent is nyitva volt az ablak és szivar 

füst illata jött ki rajta. Eszter visszahuzó- 

dott. De miért tenné azt? -
 kérdezte ma- 

gától majd nem haragosan. szives volt 

Bertihez - a drága öcscs
éhez! Berti nélkü- 

lözni fogja - Berti busulni fog, ha uj ba- 

rátja elmegy - és ezegény
 gyermeknek oly 

kevés öröme van! De ezen
 tul, mi baja neki 

szzal, hogv Lochart Brian elmegy-e vagy 

marad? Nem a Lockhart való
szinü távozása 

okozta szivén azt a külön
ös nyommasztó ér- 

zést, mely gyötrőbb volt, m
iut a megszokott 

nehéz munka, gyér táplálék, megalázó sze- 

génység és főleg az az iszonyu aggodalom, 

mely szünet nélkül bántotta. N
em; Loekhart- 

nak nem volt semmi köze az elhagyatott- 

ságnak és veszteségnek azon érzeté
vel, mely 

mna este annyira erőt vett r
ajta; és nem volt 

sammi összeköttetése azokk
al az égető köny- 

nyekkel, melyeket minden erőfeszitése da- 

czára nem tudott visszatart
óztatni és most az 

orczájára peregtek. A leány tü
relmetlen moz- 

dulattal törölte le a könnyeit. 

Harwood Esszter a világért sem en- 

gedte volna meg, kogy B
erti ezeket a köny- 

nyeket lássa; pedig gyakra
n sirt titokban - 

laginkább éjjelenként, midőn
 egyedül volt és 

ánata saját magán kivül senki
t sem szomo- 

rithatott 
. 

Az ilyen könnyeket nem m
indig a sa- 

ját aggodalmai okozták. Szenvedés, bánat, 

ao uság voltak életének a kisérői mióta 

téke ni tudott. Gyermekkorá
ban gyakran 

nldatt a feja a zokogásoktól hullámzó 

a azemközt levő házak 
Berti a 

kik a rejtélyes 

és süket. Eszter gyöngéd szeretet- 

édes örömmel mosolygott a 

Tizenötödik éve annak, hogy az ,El-I 

lenzék" saját erején és a közönség lelkes
 

támogatása mellett függetlenül, szabadon szol- 

gálja a nemzeti nagy érdekeket az erdélyi 

részekben, a hol különösen nagy szükség van 

a magyarság ügye felett való lelki-
 

ismeretes őörködésre. 

A megkezdődő 15-ik esztendő 

ékesen szóló bizonyitéka annak 

hogy feladatunkat hiven teljesitet- 

tük, a közszabadságot védelmeztük, 

a visszaéléseket ostoroztuk, az 

igazság űgyét felkaroltuk, a bűnt 

lelepleztük és mindig ott voltunk a 

hol a nemzeti érdekek harczost Ki- 

vántak. 

A nagy közönség szives és lelkes támo- 

gatása tette lehetővé 14 éven keresztül, hogy 

terhes feladatainkat elvégezhessük és most 

ismét arra a lelkes közönségre kell támasz- 

kodnunk és kérnünk, hogy a nehéz mun- 

Ikában továbbra is a mi segitsé- 

günk és pártfogónk legyeni 

Nekűnk az uj évbenm az a tu- 

dat ád erőt, uj küzdelemre, hogy a 

nagyközönség ismét szivesan fogadja 

régi barátját, a magyar nemzet 

ügyének régi harczosát az „El- 

lemzék"-et. 

Ezzel a hittel, ezzel a meggyőződéssel 

kezdünk további munkához. 

Kérjük olvasóink szives pártfogását. 

Előfizetési feltételek: 

Egész évre . 16 frt. 

Félévre s frt. 

Negyed évre 4 frt. 

Egy hóra 1 frt 50 kr. 

Eléfizethetni lehet bármely naptól kezdve 

Az "ELLENZÉK 
szerkesztösége és kiadóhivatala 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvárt, januér 5. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 

miatt hétfőn (január 8.) jelenik meg. 

- dvéözlet Kossuth Lajesheoz. 

Kossuth Lajost, iratai IV. kötetének ki- 

adásáért az uj év alkalmából egy szép levél
- 

ben üdvözölte a Kolozsvárt megjelenő Tör- 

ténelmi Lapok gárdája. Kossuth arezképe s 

az üdvözlő sorok után 12 oldalon öreg h
on- 

védek s a Történelmi Lapok munkatársai s 

Kossuth tisztelőinek aláirásai hü utánzatban
 

következnek. A kolozsvári ereklye muzeum a 

lap ez uj évi számát nemzeti szinü zsinórral 

füzte át s B e m tábornok és Teleki Sán- 

dor ezredes pecsétnyomóival pecsételte le a 

helyezve, a Történelmi Lapok I. és II. diszbe 

kötött évfolyamaival együtt egy szép levél 

kiséretében küldték el a nagy hontalanuak. 

Ezt a levelet külön czim alatt közöljük. Az
 

üdvözlő sorok, miket Szabó Sámuel, 
a ko- 

lozsvári honvédegylet elnöke irt, a követ- 

kezők : 

a B4vözlet Kossuth Lajoshoz! 
( i1is894. uj év reggelén. 

Egy képet látok magam előtt. 

két végét a zsinórnak. A lapot diszes tokba . 

tengeren, az olasz havasok lábainál, csendes 

szobában : agg férfi ül iróasztala mellett, - 

egyedüll... 

Kilenczvonegy év, - s azonfelül a hon- 

talanság terbeit hordozza meggörnyedt vál- 

lain. De gyengült szem-i belátnak jövő 

titkaiba, s miként az ó testamentom prófétái: 

hazája sor.án aggódva, nemzete jövendőjét 

intézi. 

Fáradt agyának minden gondolatával, 

reszkető kezének minden tollvonásával hazá- 

jának tesz szolgálatot most is. 

Végrendeletét irja, a magyar nép szá- 

mára s könyvekbe foglalva haza küldi. 

Ezt olvastam belőle (Garibaldira alkal- 

mazva) : 

„A legnemesebb hála-nyilatkozat, mely- 

lyel egy nemzet, azon fiai emlékének 2dóz- 

hat, a kik hazafiui kötelességüket önzetle- 

szokat az eszméket, melyekért azok éltek 

és haltak." (Kossuth L. ,Iratai" IV. 484.1.) 

Mi öreg havédek, a 48-49-ik szabad- 

ságharcz alulirt katonái s a fiatalabb nem- 

zedék képviselői, ezt a fogadást tesszük s 

küldjük uj évi üdvözletül Magyarország 

legelső honvédjének, 

KOSSUTH LAJOSNAK! 

- Az ereklye miuzeuma uj évi 

átirata Koszuth Lajoshoz. Az ereklye mu- 

zeum a Történelmi Lapok uj évi számát az 

alábbi sorok kiséretében küldte el a nagy 

hontalannak: 

Mélyen Tisztelt Kormányzó Ur! 

Muzeumunk hivatalos lapja, az 1846-49 

„Történelmi Lapok" körül csoportosult hivek 

egy szivvel, egy lélekkel és igaz, benső sze- 

retettal üdvözlik Mélyen Tisztele Kormányzó 

Urat. Ennek a lap uj évi számában kifeje 

zést is adtak. 

Szerencsések vagyunk a lap ez uj évi 

számát, melyet a tisztelők millióinak kép- 

viseletében az ország különböző vidékein la- 

kó, különböző rangot és társadalmi állást be- 

töltő egyének irtak alá, jeléül az együtt ér- 

zésnek, tiszteletnek és szeretetnek, tisztelet- 

tel átnyujtani. 

Ereklye muzeumunk hivatalos lapja két 

évi folyamának bekötött példányát, ugyanez 

alkalommal tisztelettel átnyujtjuk. 

Muzeumunk legelőször alakult az or- 

szágban. Eszméje, kezdeményezése, tevékeny- 

sége lelkesitette a fővárost és Aradot is ha- 

sonló cselekvésre. . 

Magyarországjobbkezében' 

- a Mátyás király születési házában tem- 

ploma lesz e muzeum a hazafias érzés ápo- 

lásának talán akkor is, a midőn a többi 

pontokon a lelkesedés tüze már kialvó fél- 

ben leend. 

S a mikor az érzés két szóban olvad 

össze, kegyelettel fogják e helyen a késő 

unokák is ajkukra venni ezt a két szót: 

„Keossuth Lajos. 

Hazafiuni üdvözlettel kiván boldog uj 

évet az orsz. ereklye muzeum igazgatósága. 

Hory Béla alap pénztárnok, Deáky Al- 

bert elnök, Kuszkó István a muzeum őre, 

a Tőört. Lapok szerkesztője. 

- Jókali és Teleki Sánder, Jó- 

kai tudvalevőleg kedves barátja volt a mult 

évben elhunyt népszerü ezredesnek, Teleki 

szsas eszasosam rzstanokir 
Túl az Altöld rónáján, túl a kék 

anyai kebelen; éjjelenként gyakran ébredt 

csösen volt egy idő előtt elhervadt 
és köny- 

nyekkel áztatott arczhoz szoritvá. soha 

som csudálkozott azon, hogy a ,Mam
a' miért 

sir.. Az anyja bánatát legkorabbi észlelése 

után ugy vette, mint természetes 
dolgot. 

És akkor egy másik változás jött az 

életébe, midőn az anyja keblén egy sokkal 

kisebb és az övénél is gyengébb alak feküdt 

És Esszi hamar megértette, hogy B rti a kis 

baba, soha sem lesz oly erős, mint ő és s0- 

ha sem tud ugy járni és szaladgáln
i, mint ő 

maga; mindig a diványon fog feküdni
, vagy 

legjobb esetben mankóval járhat. 

És igy teltek az évek, Berti a divá- 

nyon feküdi, mert egész életére gyenge és 

nyomorék volt, s a gyermeket két szerető 

sziv bálványozta és ápolta. A gyöng
éd bá- 

natos anya dolgozott, a kis aranyos haju 

Esszin segitett, a mennyit gyermekes erejé- 

vel képes volt segiteni. Aztán eljött az az 

idő, midőn ő szép magas leány lett és ke- 

molyan tudott segiteni. Multak az 
évek, egy- 

hanguak voltak azok és hosszuak, fár
adságos 

napokkal telve, de azok nem voltak 
egészen 

szerencsétlenek, mert Esztinek soha
 sem volt 

tapasztalata 

volt többé gyermek, fejlödő szépségének a 

homályos tudatával birt, szomoru él
etének a 

kegyetlen keménysége ellen fellázadt s a
 jö- 

vőre nézve bizonytalan, szép, lehetetlen ál- 

mokkal vigasztalta magát. 

Végre eljött egy rettenetes időszak, 

iszonyu napok, melyekre Eszter, á
mbár szin- 

te két év mult el azóta, még most sem tud 

fájdalmas borzongás nélkül vissza n
ézni. 

A gyöngéd anya, a bánattol megtört 

és munka által kimerült gyenge ass
zony be- 

teg lett. ; 

Egy hónspig szenvedett, ereje napról- 

napra hanyatlott, de szemei utolsó pillana- 

tig változhatatlan szeretettel csüugtek a gye
r- 

rezaööns sgzroezsstoös 
5 

fel arra az érzésre, hogy gyermek
 arcza gör- 

jobbakról - és végre, mert nem 

esoazesanaai vamorreonegyozes
 

Sándornak, 

Z 

mekein. Végre bekövetkezett a csapás, és 
az 

Eszter könnyei észrevétlenül hullottak a 

kedves arczra, mely az őŐ különös uj nyu- 

godtságával előbbi szépségét vissza látszott 

nyerni. Ez a szelid anya mindig szomoru 
volt, 

és bánatát panasz nélkül némán vislete, 
az 

arczára imádott két gyermeknek egy szót 

sem mondott róla. Csendesen feküdt a ko- 

porsójában, dologtól durvult kezeivel keblén 

összetéve, oly édes és nyugodt mosollyal az 

ajkán, a milyent a leánya soha sem látott 

szokon, titkát mind végig megőrizte és a 

sirjába vittő. 
: 

Eezter nem ösmerte az atyját; homá- 

lyossn emlékezett egy arcsra, egy hangra, 

egy jelenetre - de ennyi volt az egész. 

Egy bizonytalan emlék volt a melyben nem 

tudott bizni, A Berti ezületése óta, ami szin
ta 

tizenkét évvel ezelőtt történt, Eszter nem 

látta ext az álomképszerü atyját. A legel
mo- 

sódottabb és bizonytalsnabb álomkép volt 

előtte, és nem tudta ha vajjon meghalt-e, és 

mikor halt meg, és hogyan. Minden amit
 az 

atyjáról tudott azon tényben összpontosult, 

hogy élt és meghalt. 

Eszter megtörölte a szemeit, és ismét 

kihajolt az ablakon. A biborszinüű ég halvá- 

nyulni kezdett. A ház földszinti részéből a 

Mugfordné hangja hallatszott, amint a lus 

télkodó Marit dorgálta; de máskülönben ez 

a félrseső utcza nagyon csendes volt. 

Eszter tudta, hogy lakótársa nem ment 

ki a háztól, mert ime fütyölni hallotta, a 

mit csakhamar egy mély sohaj szakitott fél- 

b.e Gondolatait szabad mentükre bocsátva 

eszébe jutott, hogy Mugfordné teázás köz- 

ben mit mondott, és azon tünődött, ha vaj- 

jon Lochart ur elmegy; az volt e különös, 

hogy ily hoszasan maradt itten. 

Természetes, hogy nem sokára el fog 

menni és akkor Berti oly érzékenyen fogja 

venni a távollétét - ő oly jó volt a szegény 

kis nyomorék fiuhoz]! 

1876 ban, a mikor Erdélybe jött Jókai, 

hogy az „Egyazlsten" czimű regé- 

nyéhez adatokat gyüjtsön, utját Koltónak 

vette. 

Több napig tanyázott a Teleki vendég- 

szerető haj) íkában. Elbeszóltek sokat Petőfi- 

ről, ennek kolfói tartózkodási ideje alatti él- 

ményeiből. 

Maga elé hivatta Jókai Pila Anikót, 

Petőfi egykori csigány leányát, ezt megjutal- 

mazta és verset irt azokról a szép napokról, 

a melyeket a költő e kastólyban átélt. 

Sokat beszéltek Telekivel a szabadság- 

harcz s az azt követett üldözés napjaiból- 

Szóba került Rózsa Sándor személye is, a ki 

tudvalevőleg oly szépen rejtegette a gréfot 

bujdosása idején. 

Róxsa Sándor 1876-ban a szamosujvári 

fegyintézetben volt. Jókai Koltóról és Nogy- 

nül teljesitették, ha megvalósitani törekszik Bányáról 
eltávozása után utba ejtette a sza- 

mosujvári fegyintézetet és felkereste Rózsa 

Sándort, kivel huzamos ideig beszélt. 

Innen Jókai Kolozsvárra jött s Kolozs- 

várról ment Toroczkóra, melyről páratlan 

szép regényéhez az adatokat össze irta. 

- Koloszvár küidöttsége Jó- 

kalnál. Jókai Mór jubileumára Kolozsvár 

város törvényhatósági bizottságának küldött- 

sége ma utazik Budapostre, hogy ott tisztel. 

gése melle.t átadja az ünnepeltnek a város 

ödvőzletét. A küldöttség Albach Géza kir. 

tanácsos polgármester. Szabó Gyula dr. fő- 

jegyző, Ferencz József unitárius püspök és 

Biró Béla apátplébános tagokból áll. A pol- 

gármester és a főjegyző az ünnepély n disz- 

magyarban jelennek meg. 

- MHetivásár Meolozsváronm. A 

tegnapi hetivásároa 19 darab saarvas marhe, 

8 drb. borju, 155 drb. sertés és 43 drb. ma- 

lacz összssen 225 drb. adódott el. 

- Betöréses lopást követtek el 

Kolozsvárt az éjjel Biró János, fapiacz sori 

gyógyszertárában. A betörők a viszonyokkal 

ismerős és gyakorlott firmák lehettek, ellátva 

a betöréshez szükséges szerszámokkal. Előbb 

a gyógytár külső ajtóját feszitették fel s 

mint a nyomok mutatják, a belső üveges 

ajtót is feszegetni kezdték, azonban munká- 

ink nem vezetett eredményre. 

Ezután a gyógytár melletti iroda ab- 

laktábláján törtek rést, lehuzták az ablakok 

zárait s behatoltak az irodába. Itt vassal ki- 

feszitették a Wertheim szekrény alsó részét 

és kiszedték s széthányták az összes iromá- 

nyokat. Megprobálták kifeszitni a Wertheim 

felső részét is, azonban ez nem sikerült. 

Ekkor ez iró asztal fiókjait feszitették 

fel s ebből a szépitő egyletnek mintegy 60 

frtját, a tulajdonosnak pedig mintegy 240 frt- 

ját emelték el. 

Felkutatták és azéthányták a fiókokban 

levő összes irományokat is. A fiókok pénz 

készletében sok volt az apró pénz, melynek 

egy részét, a mikor zsebelték, el is szórták 

az ablakban. 

A gazemberek kénköves gyufát gyuj- 

togattak a művelet közben. A jelek azt mu- 

tatják, hogy a viszonyokkal teljesen ismerő- 

sök voltak. A gyógyszertárba nem mentek 

be. Az őrt álló rendőr állitólag látta a be- 

törőket. 

Szeriate egy bent dolgozott, kettő pe- 

dig künt várakozott s vette át a skatulyá- 

val a lopott pészt. A kiüritett dobozt az ab- 

Vissza idézte emlékébn azt az estét - 

mióta szinte három nap mult el, midőn elő- 

ször látta Lockhert Bsiant. későn ment 

ki a háztól, s a mint a szomszéd átjárón ke- 

resztül jött, egy nehéz kosárral a karjár, a 

lába valamin megcsuszott és ő elesett. 

Egy pillanat alatt egy erős kar segi- 

tette a lábára állani, a nehéz korarat elvette 

tőle, s egy férfias hang kérte, hogy támasz- 

kodjék a karjára, mert az Eszter bokája rán- 

dulást kapott s az éles fájdalom miatt rosz- 

szul érazte magát. És ekkor midőn meg- 

mondta, hogy hol lakik, az idegen mellette 

ment, oly gyöngéden támogatta mint ha ő 

gyermek lett volna és nem hagyta addig el, 

még a Maugfordné gondriselésébe át nem 

adta. És Eszter oly bátortalan volt és oly 

zavarodott és a bokájában levő fájdalom oly 

éles volt, hogy a Lockhatt széles vállairól, 

napbaratotta arczáról és az ő becsületes sze- 

meiről csak nagyon homályos és zavaros fo- 

galma volt. És meg volt lspetve, Mugfordné 

a szobájába ment és tudtára adta, hogy az 

az ur a ki őt haza hozta, ugyan az az ur 

volt, a ki éppen azon a délután a jó asszony 

első emeletén levő szobákat kivette és hogy 

most tudni kivánja hogy Harwood kisasszony 

milyen sérülést kapott, és - ő - Maugford- 

né - szükségesnek gondolja-e, hogy orvost 

bivjanak, mert abban az esetben ajánlja a 

szolgálatát és rögtön orvos után megy. 

Lochart ur nem ment orvosért, mert 

az Eszter bokáján levő sérülés, daczára, hogy 

sok fájdalmat okozott, szerencsére csekély 

volt - elannyira, hogy már a következő reg- 

gel midőn véletlenül a lépcsőkön találkoztak 

megköszönhette az ifju szivességét. E talál- 

kozás után azonban Eszternek szokásává vált 

Lockhartot kerülni elsietni midőn a lépcső- 

kön a hangját hallotta s gyors és könnyü 

léptekkel lopózni el az ajta előtt. 

(Folyt. köv.) 

Lajos, Heppcs Aladár, He) pcs 

Horovicz József, Horthi Szabolcs, P. Horvátl 

Arthur, Jenei [Kálmán jegyző, ifj. Kálla 

nagy korttyal és mig a bor a gégén le 

... 

lakban hagyták. A betörés megtörténte utá 

a rendőr fél öt órakor reggel beszólot 

a szomszéd házhoz s figyelmeztette 

a korcsmárost a betörésre. A figyelmeztetés 

folytán a vendéglős beesengetett a gyógytár- 

ba, felkeltette a tulajdonost s a személyzetet, 

kik konatatálták az eredményt. A rendőrség 

a tetteseket nyomozza. 

- MKeorecsoelya estély villany 

fény mellett. A kolozsvári korcsolya egy- 

let a sétatéri jégpályán ma estve villanyvilági- 

tás mellett korcsolya estélyt rendez. A séta- 

térre a közuti vasut különvonatokon szállitja 

a korcsolyázókat. 

- Csodadokter,. 

fajta csodadok torok diplemáját. 

Feleken történst 

ezen a héten. Egy oláhnő 9 éves fiacskája 

torokgyuladásban szenvedett s a megréműült 

anya a falu javasasszonyát hivta el, kiafiuval 

egy pohár vizes petrolaumot itatott meg. Az 

oláh gyerek 2 napig élethalál közt lebegett 

a bevett „orvosság" következtében s csak az 

isteni gondviselés mentette meg a haláltól. 

Talán a hatóság megvizsgálhatná az ilyen- 

- Mirek a jogász bálról. Miat 
az ,Ellenzék"-ben már emlitve volt csak 

napok választanak el az idei jogász báltól 
mely a farsang egyik legfényesebb elite bál- 

jának igérkezik. A siker kétséget nem szen- 

ved, már magában elég garantiát nyujt a 

rendező bizottság, mely igazán odaadóan min- 

dent megtett a siker érdekében. A bizottság 
a következő megbhivőt küldte szét: Megbivó 

a kolozsvári m. kir. Ferencz József tud. egye- 

temi joghallgatók segélyző egylete javára 

1894-ik évi január hó 18-án a kolozsvári 
helyiségében rendezendő 

zártkörüű ,„Jogázbálra. Kezdete este fél 9 

órakor. Jegyek váltható, a bál előtt való na- 

pon a ,Központi Szállodában, a bál napján 

a szinkázi pénztárnál d. e. 9-12-ig d. u 

3-6-ig, este a pénztárnál. Előjegyzéseket el. 
fogad Donogány János alelnök, Belmonostor 

,Nemzeti szinház" 

utcsa 2 sz. naponta d. u. 2-8-ig. Személy- 

jegy: 3 frt. családjogy 2 sz. 5 írt, 3 sz. 7 

frt. A sz. 9 frt. Alsó-középpáholy 10 frt. Fel- 

Első emeleti erkély-ülés 3 
ulő- 

sőpáholy 6 frt. 
frt. Másod emeleti 1 frt 60 kr. Karzati 

hely 80 kr, álló hely 40 kr. 

Felülőzetések köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak. Gr. Bethlen Jó- 

zsef elnök, Donogány János alelnök, Zeyk 

Géza alelnök, Balázs Árpád, Balogh Béla 
Becze Imre, gr. Béldly Fe- 

Boér Elek, Czifrák Jápos; 
Bárczay Gábor, 
rencz, Bodor Ödön, 
Csiki Gyula, Csongvai Géza, Dalmai Géz 
pénztárnok, Deésy Farkas Dllevane Béla 

ifj. Dobál Ántal, Döchner Kamil, Fekete Endr 

Fe encz Jézsef, Ferenczi Jenő, Gaál Jenő 

Haller Gusztáv, ifj. Haller Károly, Hécze 
3éla elenő 

András, Kedves József, Kénosi István, Kis 

Gyula, Knörr Ferencz titkár, Kolozsvári Bá 

lint, Kőóváry Arthur, Lipthay Sándor, Lukát 

Ignácz, Moricz István, Órvári Elemér ellenő: 
Pavlik Sándor, Sándor László, Sényi Lászl 

Sigmond Andor, Sigmond Emil, Silling sIa 

jos, Soó Rezső, Strausz Árpád, Száva Mihál 

Szenkovits Aurél, Szülő Gézs, gr. Teleky Fe 

rencz. Török Béla, Velices Ödön, Vellman 

Sámnel, báró Vranczári Dobrinavics S. é 

Zeurovszky Jenő bizottsági tagok. Ertesité 

A bál rendező bizottsága értesiti a n. é.k 

zönséget, hogy a ki netalán meghivót nel 

kapott s arra gényt tart, sziveskedjék ezirá: 

Donogány J. b. alelnökhöz fordulni. (Belm 

nostor u. 2. sz.) Továbbá a páholy bérlő 

kéretnek helyeik iránt f.hó 8-ik napjáni 

déli 12 óráig intézkedni. A rendező bizot 

ság. Nov. 1894. jan. Ő. 
- Bogdánffy Gábort, kolozsmi 

gyei birtokost, a függetlenségi párt lelk 

tagját nagy csapás érte. Neje, az élete vir 
gában levő nő, a kiváló honleány rövid sze 

vedés után tegnapelőtt elhunyt. A maghi 

anyát 4 kiskoru gyermeke siratja. Nyugo 

jék békével. Az elhunytról a család a köv 

kező gyászjelentést adta ki: Alólirottak 

nattól lesujtva jelentik, hogy a forrón szer 

nő, az önfeláldozó édes anya, igaz jó testt 

és rokon Bogdánffy Gáborné szül. Lázár K 

talin áldott élete 41-ik, boldog házassi 

23 ik évében, rövid szenvedés után, f. 

3-án, déli 12 órakor megszünt élni. Kötele 
1894 jan. 4. Bogdántfy Gábor, az elhun 

férje. Bogdánlfy Anna, Bogdánffy Katinanl 

Bogdánffy Erzsike, Bogdánffy Laczi, gy 

mekei. Csiky sarolta, Csiky Katinka, Sá! 

Gizolla. Sánta Lajos. Sánta Árp 
özv. Csiky Lázárné, sz. Lázár Tekla, Lá! 

Árpád, Lázár Anna, férj. Sánta Jeromos 
Lázár Mariska, férj. Szelestey Károlyné, 1 

zár János, Lázár Gizella, Lázár Matild 

elhunyt testvérei. Bogdánffy Károlina, 
Papp Istvánné, Sánta Jerómos, Szeles 

Károly, mint sógornő és sógorok. 

- HIneczédy Samu elhunyt ezre 
igaz tisztelői közül Márki Sándor dr. 

frtot adott az Inczédy alapitványra. 

- A zenélő pohár. Előre m 

dom, furcsa história - és a mi fő iga: 

- a biz a! - hogy egy ur, a ki mo 

ság gargon - unta, hogy a czigány tál 

rozzon, - daczára, hogy akár mennyit m( 

ta, - az ő nótáját soha sem huzta ! T 

gargon ur fogta magát, - összejárta a 

négy táját, a mig kapott egy olyan pol 

hogy mikor bort őröl belőle a gara 

- bár e pohár nem ismeri a kótál 

de husza azért veszettül a nótát. A 

vágván poharát a zsebbe, - megy a h 

be, - csurranásig tölteti borral - s 1 
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ál, a csodás pohár vigan muzsikál. És a 

mint a czigány a tallért kéri - garcon ur, 

a morét fitymálva nézi - s dühöse
n kiált : 

„márs innen májom, - po
haram zenél, áká- 

rom!8 És rittig - mindenki bámul
atára - 

a pohár rágyujt a nótára. Gárcon elégedve 

mosolyog, mondván: „kifogok én rajtok - 

mivel nem huzták a notámat, -
 most már 

mágámnak muzsikálok. A hol csak látják, 

ott örőm lesz, - tánezolni fog erre Káti 

kontosz - elzőldülnek a hol csak látják, 

veri tőle Lidi is a bokáját ! Lálá, voálá hop- 

lál!Be van fejezve, - ákárom, pász volá! 

- Fergalom beszümntetés hé- 

fuvás miatt. Lapunk tegnapi számában 

már emlitettük, hogy a kolozsvári üzletve- 

getőség arról értesitett, hogy a háromszék- 

brassói szárnyvonalon a hófuvás miat
t a köz- 

llekedés csakis Sepsi-szt.-györgy
ig lehetséges. 

Ma szintén az üzlatvezetőség arról értesit, 

hogy hófuvás miatt a brassó-kézdi
vásárhelyi 

vonalon f. hó 4-én az összes forgalom 

bizonytalan időre beszüntettetett.
 

aArengyes-egylet részére uj
ab- 

ban adakoztak: Tompos Ignácz, Hancz Sam
u, 

Neff Ádám, Tamási Bogdán, Kovács, Laka- 
tos József. Eisenstein, 600-50 kr; Esztegár 

Kristóf 40 kr, Baumcweig Emil, N. N., 

Hechstein 30-30 kr. Haraszky, Valaki
, Láng 

jánosné, Csirják K., Lux K., Balog
 A, Dit- 

frichstein, Maincheim J., Hübsman, Farkas A
 

BPoszler J., N. N. 20-20 kr. Schrei J., Bucsi, 

Alexi J, Rigó L, Rapsit Gy, Lehman V. 

Sándor, Dunki Béla, Kirsper M., Valaki, N. 

N. 10-10 kr. Fogadják a nemesszivü ada- 

kozók hálás köszönetünk nyilvánitását. A 

rongyos-egylet nevében, Kozma Ferencz el- 

nöők, Elek Gyula titkár. 

- Petrám József urat, a kolozs- 

) vyvári kisegitő takarékpénztár titkárát, lapun
k 

belső dolgozó társát sulyos csapás érte. Édes 

anyja id. Petrán Jó zsefné szül. 

Csányi Erzsébet ma hajnali fél .1 órakor 

életének 59-ik évében meg halt. Az el- 

hunyt egész életét családjáért folytatott
 ne- 

héz küzdelmek közt élte át. Egyike volt a 

- llegönfeláldozóbb hitvesnek, a páratlanul jó 

boldogitásáért élt, azért küzdött sulyos vi- 

sszonyok kőözt. Megérdemelte, hogy szeretve 

éés becsülve legyen. Egy derék és páratla- 

k nul munkás nőt vesztett el benne a társa- 

"dalom. Bánatba merült családjának nagy 

veszteségét enyhitse a közrészvét. A kiadott 

tcsaládi gyászjelentés igy szól: 

Ild. Petrán József, maga és gyermekei: 

Petrán József, a kolozsvári kisegitő takarék- 

pénztár titkára, ennek neje Szemerjai Róza, 

ezek gyermekei : József, Tibor, Rózsika, 

lIbolyka és Erzsike, Petrán Sándor m. kir. 

n kezelő főhadnagy, ennek neje Szilágyi Róza, 

ezek gyermekei: Gizella, Margit, Gyula és 

Sándor; továbbá Petrán Róza, Etelka, Jó- 

zefa, Erzsike férj. Huszti Zoltánné és János 

nevében mély fájdalommal jelenti, hogy 42 

éven át hü és önfeláldozó hitvese, a jó any
a 

és nagyanya Id. Petrán Józsefné 

a szül. szentlászlói Csányi Erzsébet ma haj
nali 

ly fél 1 órakor, életének 59-ik, boldog házas- 

ságának 42-ik évében meghalt. A drága 
ha- 

lott tetemei Alsószén-utcza 29 sz. a. lakásá- 

ról folyó hó 7-én vasárnap délután 3 órakor 

fognak a közös sirkertben örök nyugalomra 

heilyestetni. Az engesztelő szentmise január 

8-dik napján hétfőn délelőtt 10 órakor 

a Kegyesrendiek templomában tartatik meg. 

Egész élete a drága léleknek az övéiért foly- 

tatoti nehéz küzdelem közt folyt le. Meg- 

harozolta a nehéz harczot becsülettel. Most 

megpihent. Áldott legyen emlékezete ! 

- Kossuth Lajesheoz intézett üd- 

vözlő levelet a ,Történelmi Lapok-ban a kö- 

vetkezők irták alá: 

A régi katonák közül : 

Végh Bertalan a 7-ik huszár ezred- 

nél ezredes, az 5-ik hadtest volt hadsegéde, 

Szabó Sámuel a kolozsmegyei és kolozs- 

vári egyesült honvéd-egyletek elnöke, Kisje- 

szenszki Jeszenszky István főhadnagy 

a XLik honv. zászlj. nyug. m. k. honvédal- 

ezredes, Jámbully Lajos 48-49. honv. 

ezredes, nyug. fegyintézeti ügynök, dr.Éder 

Jóssef hadnagy a 18-ik honv. zászlóaljnáb 

most a székesfehérvári honv. egylet elnöke s 

gyakorló orvos ugyanott, Szinnyei Jó- 

zsef főhadnagy a 203. honv. zászlóaljnál, je- 

lenleg a m. n. muzeumi hirlap-könyvtár őre 

Budapesten, S z a b ó Lajos 48-46-iki honv. 

radász második ezred, második zászlóalj őr- 

nagya, jelenben a Torda-Aranyosmegyei 46. 

3449-es honv. egylet elnöke, gr. Ester házy 

Miguel százados a 4-ik huszár ezredben, je- 

lenleg földbirtokos, Szigethi Cs e hi Sándor 

főhadnagy a 2 ik honv. vadász zászlóaljnál, 

jelenleg nyug. polgármester Tordán, Krudy 

Gyula százados, honv. egyleti elnök, ügyvéd 

Nyiregyházán, Orbay Dénes főhadnagy a 

2-ik honvéd utász zászlóaljnál, jelenleg fő- 

mérnök, S zék ely József hadnagy VI. lo- 

vas üt. parancsnok, 8z e k f ü György honv 

hadnagy, Zenta város nyug. főjegyzője, a 

zentai 48-49 es honv. egylet elnöke, Koós 

Ferencz Mátyás közhuszár a deési században, 

jelenleg kir. tan., nyug. tanfelügyelő Brassó, 

Kovács Lőrincs őrnagy Klapka Komárom 

vári őrségében, Boncza Mihály honvéd ti- 

zedes 3-ik ezredben, jelenleg ev. lelkész Bács- 

feluban, Galsai Kovács Ernő őrnagy a 

ssongrádi 30 honvéd zászlóaljánál, most ve- 

és áldozatkész anyának, ki csak gyermekein
ek 

zérigazgató a Vaizi kereskedelmi hitelinté- 

zetnél, Münster Ede Ilik zászlóaljbeli 

honvéd, szakaszvezető az Olaszhonba alakult 

magyar legióban, Kemény Mibály honvéd 

tüzér hadnagy 1870 - 1878-ig országgyülési 

képviselő, most nyug. tanfelügyelő, a csa- 

nádmegyei 1848-49-es honvédegylet elnöke, 

Göllner Antal utász főhadnagy komá- 

romi kapitulans nyug. m. kir. f jerdész, 

Várady Lajos hadnagy, komáromi kapi- 

tulans jelenleg gyógyszerész, takarékpénztá
ri 

igazgató Szentesen, Imre h Sándor 

1948 -49-ben Mátyáshuszár, jelenleg nyom
- 

dsvezető, Ala dy István honvéd főutász
 az 

6-ik utászatnál, Gergely Károly 3-ik zász- 

lóaljbeli kapitány később a kormányzó ur- 

hoz beosztott őrnagy - most nyugalomba 

levő kir. táblai biró, Dolhai és petrovai ör. 

Petrovay János honvéd-hadnagy a
 33-ik 

sz. Gyulai gyalog-ezrednél, Navay Sándor 

ref. lelkész 1848-49-iki tüzérfőhadnagy Gá-
 

bor Áron hadsegéde, Fejérváry Imre hon- 

véd-hadnagy jelenleg fölbirtokos, id. Bulla 

György, Gál Ignácz 1848-49-iki honvéd- 

százados az 5-ik határvéd zászlóaljuál, 
jelen- 

leg nyugalmazoit igazgató, Kovács Lajos 

hadnagy a 101-ik honv. zászlóaljnál, 
jelenleg 

nagykörösi ref. lelkész, Szentgyörgyi 

József 1-ső osztályu huszár-százados. Csik- 

szent-györgyi id. Gál József honvéd-száza- 

dos a 6-ik határvéd, zászlóaljnál jelenleg 

földbirtokos Gogán-váralján állandó gazda- 

sági tudósité, Kis-endrődi Endrődi 
János 

ny. h. százados Eger, Szász Lajos 
tizedes 

a Mátyáe huszároknál jelenleg, ref. tanitó 

Kolozsvártt, Kalmár Antal 1848 -49 

volt honvéd-főhadasgy nyug. községi 
jegyző, 

Mütter Ferencz 1848-49-évben a 27
 zász- 

lóaljánál volt honvéd-százados, kir. ité
lő-táb- 

lai-biró, járásbiró Élesd, Udvardy Péter 

volt paranesnoka, az 1848-49-iki 
Bars me- 

gyébül toborozott 17-ik honvéd z
ászlóaljának, 

jelenleg a Peatmegye Vaiz város lakósa, - 

és m. kir. honv. nyug. örnagy, Záthu- 

reczky Tamás volt szabadságharcs 64-ik 

honvédzászlóalj 6-ik század hadnagya és je- 

lenleg megyei árvaszék elnöke, 
Barkó Fe- 

rencs 1848-49 évi XI honvéd 
zászlóalj 5 

század őrmester, jelenben a Károlina orsz. 

kórház ellenőre, Szil á gyiFerencz 1848 -49 

honvéd főhadnagy, ügyvéd Kovászn
án, Ár- 

vay Lajos tanitó, 1848 -49-iki honv
éd őr- 

mester, Barla Domokos hadnagy 
a 134 ik 

honvéd zászlóaljnál, jelenleg torda-aranyos 

vármegye főpénztárnoka és földbir
tokos, Al- 

bisi Pánczél János 1848-48-iki honvéd 

őrmester a 32-ik honvéd zászlóal
joan. Besz- 

tercze Naszódvármegye nyugalmazott alis- 

pánja, jelenleg m. kir. postamester Galgón, 

Seöres Kálmán tüzérhadnagy most kir. 

bir. tisztviselő, Telekesi Török 
Imre káp- 

lár a pesti legióban most Csaná
d vármegye 

tiszti főügyésze Makón, Vály Gábor ny. 

hadnagy, Vogel Károly előbb közharczos 

a Kemény Farkas csapatban, később altiszt 

a 134- zászlóaljban, jelenleg 
nyomdavezető, 

Biró Ferencz főhadnagy és v
ezénylő, föld- 

bírtokos Hidalmás Kolozsmegye, Herczeg 

Ietván a 65-ik zászlóaljnál közhon
véd, jelen- 

leg kereskedő, Lomniczy Vil
mos hadnagy 

a 185-ik zászlóaljnál, jelenleg ,Fe
kete hegy 

fürdő tulajdonosa Szepesmegyében, dr. Or- 

bay Antal 1848-49-iki pénzügyminiszteri 

számtiszt, Thuranszky Marczell 1848-48 

Miklós-huszár, most földbirtokos Egri 
lakós, 

Kilyéni Székely Gergely főhadnagy a 11-ik 

hussárezrednél, Vajasdi Lajos mint volt 

15-ik huszár-ezred II-ik századában szolgált 

Mátyás-huszár, jelenleg magánzó K
olozsvárt, 

Kanyursaky József honvéd-őrme
ster, je- 

lenleg városi v. tizedes, Hirschfeld 

György 75-ik zászlóalj első századába őr- 

mester, jelenleg magányzó, Kiss Ant
al őr- 

nagy s a 84-ik zászlóalj parancsnoka, jele
n- 

leg m. kir. nyug, hon. ezr., Száss Károly 

orvos-segéd a 3-ik határvéd zászlóalj. jelen- 

leg csik-szent-királyi körorvos, Drask
óczy 

Ede honvéd-tüzér városi főjegyző Losonczon
. 

Szabó Pál honv. hadnagy, ev. ref. lelkész, 

özv. Cserey Jánosné-Zathurecsky Emilia 

özv. Gaál Dánielné 48 -49. honv. ezrede
sné, 

Elekes Mihály volt honvéd tiszt, jelenleg 

földbirtokos, T ó t h János százados a bács- 

megyei 2-ik zászlóaljnál, okl. mérnők, föld- 

birtokos Halason, Lenkey Lehrer István 

ssázados a 3. honv. zászlóaljnál, jelenleg jó- 

szágigazgató Jánosiban (Gömörmegyében). 

Szemerjai Károly 48-49-iki 73. honv
, 

zászlóalj 2-ik századában őrmester, most köz
- 

ségi igazgató-tanitó Krizbán (Brassómegye), 

Kovách Béla Albert honv. tüzmester, 

Székely József 48-49-es százados, fő- 

orvos, jelenleg Tokaj városorvosa, id. Deé- 

zsy Boldizsár tüzér hadnagy, jelenleg Viz- 

akna város levéltárnoka, Klosz Károly 

hadaagy 1-ső zászlóaljnál, Szabó Lajos 

tizedes a 12-ik zászlóaljnál, jelenleg Koltón 

ev. ref. pap, Kőszegi és Illenczfalvi Hor- 

váth József Rákócsi szabadesapatbeli hon- 

véd, Vasvári katonája, gyógyszerész Hidal- 

beli főhadnagy és századparancsnok, azután 

Aranyos-Tordamegyében árvaszéki ülnök, je- 

lenben magányzó Kolozsvárt, Földer 

Gyula hadnagy a 15-ik honvéd zászlóaljnál, 

jelenleg ügyvéd Pozsonyban, Dark ó Lajos 

honvéd a 87-ik zászlóaljban, jelenleg kisbir- 

tokos Papocsán, Szász Dániel tizedes a 

15. Mátyás hussár ezrednél, jelenleg kjegyző 

M.-Láposon, T a k ács Mózes 76. zászlóalj- 

beli közhonvéd, jelenleg áll. isk. tanitó, Hor- 

vát h Gábor 48-49-es, nyug. honv. had- 

nagy, Ilyés Ignácz századparancsnok a 

székely honvéd utász csapatnál, jelenleg ma- 

gánzó Csikmegyében, Monezinger Jó- 

zsef 48-49-diki nyugalmazott honvédtize- 

des a Zrinyi zászlóaljnál, Bors o s Sándor 

gyalogos a 11-ik honv. sászlóaljnál, ev. ref. 

lelkész, Kó r é Ferenos Mátyás huszár, je- 

lenleg gazdatiszt Mundrán (Alsófehérmegyé- 

ben), Tó t h János 3. üt. tüzér, koroesmáros 

Tordán, Min a sági János székely hu zár 

őrmester, 8 p aller Karoly, Knápicun- 

ki Kázmér stb. stb. mintegy kétszázan. 

A fiatalabb, nemszedékből is aláirták 

többen. Három nagy oldalon, a többek közt 

a következők neveivel találkozunk : 

Bartha Miklós, az ,Ellenzék" szer- 

kesztője, Hory Béla, br. Györ ffy Pál 

szolgabiró, Kádár J ézsef, Jakab Miklós, 

Deáky Albert, Jakab Ödön, Jékey Ala- 

dár, Hagács Dezső, Hevesmegye nyug. ár- 

vaszéki jegyzője és előadója, Makfalvi 

Ferenez, Emkeisk. tanitó, Magy ary Mihály 

az ,„Ellenzék" s. szerkesztője, dr. Kiss 

Sándor, Ugron Gábor, Lövei Klára, Ve- 

Less EÉndre, Tokaji Etelka m. kir. posta- 

mester, Tokaji László dr. Vajda Emil, 

Bakó Samu, Sebesi Samu, ,Hllenzék" 

munkatársa, Dáné Mózes, alsófalvi ref. lel- 

kész, Bartha Gergely, keresk. bank cség- 

jegyzője Kolozsvárt, Szán tó Ákos, Sze- 

kula Ákos, a mároz 15. áll. bizotts. vál. 

tagje, a kolozsvári 48-as párt pénztárossa, 

Tokaji Aladár, Kun. koll. tanár Szászváro 

son, dr. Pándy Itván, ügyvédjelölt Körös- 

bányán, Kolozsváry Etelka, Poszler 

Gyula, Révai Károly, m. kir. bányaigaz- 

gatósági tiszt. stb. stb. 

- Tálba főtt tragédiája. Egy 

tekintélyes öreg urnál Kolozsvárt a majális- 

utcsában nagy dolog esett. Egy kihordó 

ment a régi szokás szerint uj évet gra- 

tulálni. Sokáig várt a konyhában a 

nélkül, hogy valaki ki jött volna fogadni 

és honorálni a jó kivánságot. - Elunta 

magát a várakozásban, szét nézett s egy tál 

asztalra készült tálba főttet pillantott meg. 

Nem sokat gondolkozott, hanem neki esett 

e móhon elfogyasztotta a kitünő ételt. S mi- 

kor a kihordó elvonult, hiába akarták az asz- 

talra vinni a tálba főttet is. - Egy másik 

esetet a vidékről jeientenek. Két diák uta- 

zott gyalogszerrel éhesen naphosszat. Az 

egyik betért egy falusi udvarházba. A kony- 

hában senki sincs. Fölemel egy tál süteményt 

s ki viszi és jó izden elfogyasztják ketten. 

A rögtönzött ebéd után az étel szállitó oda 

szól uti társának. Én kértem süteményt, te 

most már vidd vissza a tálat és köszönd 

meg a háziaknak a szivességét... 

- A szamesujvári ,Méhész 

kör" a minta méhes berendezésére a vá- 

rosi vigadó nagytermében 1894 év január 

13 és 20-án méztermények sorsolásával ösz- 

szekötött zártkörü körestélyt rendez. 

- Jókai szényege. Azon ajándóékok 

közt, melyekkel a nagy irót a jubileumi ünnep- 

ségek során tisztelői és barátai meg fogják lep- 

ni, akadhatnak majd értékesebbek, de aligha 

lesz egy is, a mely kedvesebb lesz Jókainak, 

mint az a szőnyeg, melyet a magyar hől- 

gyek himeztek számára. Nyolezvankét ma- 

gyar bölgy vett részt a munkában, de részt 

kért magának belőle száz meg száz s akár 

olyan szőnyeg került volna ki a gyöngéd 

kezek alól, melylyel be lehetett volna teri- 

teni egész Budapestet. A szőnyeg legnagyobb 

becsét az adja, hogy koczkákra osztották és 

minden egyes koczkáját más-más hölgy ké- 

szitette. Nem készült nagy reklámmal. A 

mult év julius havában Wohl Janka hivta 

fel a magyar nőket arra, hogy Jókait egy 

diszes értékes szőnyeggel ajándékozzák meg, 

a melyet ők maguk himeztek. Augusztusig 

ötven hölgy jelentkezett és ekkor tervezték 

a szőnyeg mintáját. Ez volt a legnehezebb, 

mert olyan mintát kellett választani, a me- 

lyet szimetrikus részekre lehetett felosztani, 

hogy egyszerre többen és más-más vidéken 

dolgozhassanak rajta. A szőnyeghez nubiai 

pamutot használtak szmyrna esomózással. A 

gyönyörd szőnyeg 6 méter hosszu és 4 

méter szélesre készült, a melynek minden 

egyes koczkáját más-más hölgy himezte. A 

résztvevők utóbb nyolczvankettőre szaporod- 

tak, s az ország minden részében volt egy- 

egy hely, a hol a finom női kezek türelme- 

sen öltögettek a Jókainak készülő szőnyeg 

egy-egy kocskáján. A hatalmas szőnyeg an- 

tik perzsa mintára készült. Bordó alapon fe- 

máson, Létay Lajos 184. honv. zászlóalj- hér, fekete, szürke szinek váltakoznak rajta 
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guirlandok kanyarodnak rajta, apró váza-for- 

mák között. Egészében szemkápráztató munka. 

A költő szines keleti meséibőlgés történetei- 

ből vették kölesön tisztelői ezt a bámulatos 

szinpompát, mely a szőnyegen látbató. 

- Berde Mézes végrendelete. 

Berde Méses-féle hagyaték ügyében, melyet 

a B rde Béla és társai által elkövetett vég- 

rendelethamisitás alkalmából mi is ismertet- 

tünk, ujabb bonyodalmak állottak be. A bü-
 

nügyi vizsgálat kideritette, hogy a szóbeli 

végrendelet, melyet Berde Mózes állitólag 

tett, érvénytelen mert Berde Mózes elmebe- 

teg volt. Az unitárius egyház melynek felje- 

lentésére a bünügyi eljárás megindittatott, 

ennek folytán igényt tart a Berde Mózes 

vagyonára, mert Berde Mózes irásbeli 

végrendeletében az uuitárius egyházat tet- 

te örökösévé. - Csakhogy az ögybe most 

beleszólnak Berde Mózes rokonai is. 

Ezek ugyanis keresetet adtak be a budapest
i 

a budapesti törvényszékhez, melyben megtá-
 

madták az unitáriusok javáre alkotott vég- 

rendeletet. A kereset szerint Berde Mózes 

nemcsak akkor volt elmebeteg, mikor állit
ó- 

lagos szébeli végrendeletét tette, hanem ak- 

kor is, mikor első végrendeletét tette, 

és vagyonát tulnyomó részben az uni- 

tárius egyháznak hagyta. Ennélfogva az el- 

hunytnak első végrendelete is érvénytelen. 

A kereset okmányokkal igyekszik bebizonyi-
 

tani, hogy Berde Mózes már 1875-ben tehát
 

a végrendelet alkotása előtt elmebeteg volt. 

Milyen csodálatosok ezek a Berde-roko- 

nok. A tavaly 1803-ban ugy találták, hogy 

Berde Mózes annyira ép elméjü, miszerint 

jogérvényes szóbeli végrendeletet is tehet. Az
 

idén tehát 1994 elején már ugy gondolkoz- 

nak, hogy Berde Mózes már 1875-ben elme-
 

beteg volt. Milyen esedálatosok ezek a Berde- 

féle rokonok. 

- A kolezsvári állami tanitó- 

képezde az 1898. év junius havában ta
r- 

tott közvissgálataival fennállásának 22-ik évét
 

zárta be. Az intézetben es év folytán tani- 

tott a gyakorló iskola tanitójával 8 rendes 
1 

bejáró tanár 7 felekezeti hitoktató. A ké- 

pezdei négy osztály létszám volt 66, a gya- 

korló iskola öt osztályáó 62. Tanitói okleve- 

let nyert a tanév végén 18 tanitójelőlt, a 

kik egy pár kivételével, már néptanitói ál- 

lomáshoz is jutottak. A képezdei ifjuság az 

elméleti tantárgyakon kivül oktatásban ré- 

szesült a kántorság, rajz és szépirás, fara- 

gászat, gazdsság, kertészet, méhészet és tor-
 

na tárgyaiból. Őnképzőköre irodalmi mun- 

kálkodással és szavalással foglalkozott, dal- 

köre pedig mű énekkel és zenével. Rendezet
t 

2 kebli és 1 nyilvános ünnepélyt ének, zene, 

felolvasás és szavalásból álló műsorozatokkal. 

Junius havában a tervezett internatus épit- 

kezése ügyében meglátogatta az intézetet 

Lévai Ferencz miniszt. osztálytanácsos An- 

gyal Gyula min. titkár, Hercseg Zeigmond 

főépitész és Kozma Ferenoz kir. tanfelügyelő 

kiséretében, a kik az ifjuságnak a tisztele- 

tükre rögtönzött hangversenyét meghallgat- 

ván, teljes elismerésüknek adtak kifejezést. A
 

folyó tanév a városon uraikodott kolera jár- 

vány miatt csak október havában nyittatott 

meg. A felvett növendékek száma a képez- 

dében 67., a gyakorló iskolában 59. 

- Küry Klárát, mint már irtuk: 

szerdán este a népszinház közönsége nagy 

lelkesedéssel fogadta, midőn hosszabb betegség
e 

után ujra elfoglalta szinpadi birodalmát, ,De- 

nise'-ténekelte és játszotta a Nebántsvirág- 

ban, még pedig kedves személyiségének egész 

varázsával. A közönség szünni nem akaró taps- 

sal köszöntötte rég nem látott kedvencét és any- 

nyi virággal halmozta el, hogy akis művésznő
 

alig látszott ki belőle. A szivélyes fogadtatá
s 

ugy meghatotta Küry Klárát, hogy könyek
é 

folytatni. 
betegség ssmmi csorbát nem 

Mint irják művészetén a hosszu 
ejtetett. 

LEGUJABB 
(Az Ellenzék eredeti táviratai.) 

Tisztelgés Jézsef főherczegmnél. 

Budapest, jan. ő. 

József főherczegnél a főváros küldött- 

sége és több más küldöttség tisztelgett. 

A főváros hatósága ma tisztelgett Jó- 

zsef főherczegnél. 

A küldöttséget Rát h Károly főpol- 

gármester vezette. . 

A főherczeg kijelentette, hogy a hon- 

védség fejlesztésébe nmem egyedül övé az ér
- 

dem, hanem magáé a honvédségé. 

Ő tovább halad ebben az iranyban. 

A fővéros által a honvédség részére tett 

alapitványhoz örömnael adja bele egyezését. 

Megengedi, hogy az alapitvány novét 

viselje. 

Jéókai ünneplése. 

Budapest, jan. 5. 

A hölgyek ma d. u. 1 órakor Jókai 

Mórnak jubileuma alkalmával egy szönyeget 

nyujtottak át. 

Jókai a tisztelgő hölgyeknek mélyen 

meghatva válaszolt. 

Beszédét igy kezdette : 

Imádott hölgyeim" 

Beszéde folyamán ezeket is mondta : 

Ezzel a szönyeggel azt érték el, hogy 

ezentul nem a földön, hanem az égben járok. 

és széles bordürbe. szegi! Vastag, duzzadó 

re fakadt és perczekig nem tudta szerepj- 

MHadnagyi kinevezés 

Budapest, jan. 5. 

Ő felsége báró Seefried Ottót az első 

gyalogezredbe hadnagygyá nevezte ki. 

Szocziálisták mozgalma. 

Budapest jan. 5. 

A budapesti szocziálisták a katholikus 

nagygyülés napján a fővárosban tüntetéseket 

terveznek a gyülés ellen. 

Az áruló anarkista. 

Budapest, jan. ő. 

Madridkól sürgönyzik egy ismert nevü 

anarkista elárulta a rendőrségnek mindazon 

anarkistáknak nevét, kiknek részük volt a 

barezelonai bombamerényletben. Néveor alsp- 

ján a vizsgálat uj irányt vett. 

Nemzeti szinház. 
Kolozsvárt, szombat, 1894. január 7-én. 

lókai Mór 50 éves irói jubileumára 

diszelőadásul : 

pózsA GYÖRGY. 

Felelős szerkesztűő: 

BARTHA IKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos 

MAGYARY IHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Van szerenesém a n. é. közönséggel tu- 

datni, hogy jamuár elsejével Főtér 22. 
szám alatt a ref. státus épületében 

Mözvetitó irodát 
nyitottam. 

Kávébási és vendéglői személyzetet, ma- 
gánházakhoz megbizható cselédeket szerzek s 
ilyeneket helyszerzésben elősegitek. 

Minél számosabb megkeresést és nagy- 
becsü pártfogást kérve maradok kiváló tisz- 
telettel 

Kolozsvárt, 1894. januát 5. 
G. Balogh Károly. 

Szakácsnénak sjánikozik 20 forint 
havi fizetés mellett egy fiatal koru asszony, 

a ki a főzéshez kitünően ért. 
Értekezhetni külmagyar utcza 44. szám 

alatt a házmesternénél. 

A NEW-YORK 
ÉLETBIZTOSITÓ TÁRSASÁG 

uj egyetemes kötvénye képezi a legnagyobb 
haladást a biztositási téren. 0/ 

Az uj kötvény nem tartalmaz semmi- 
féle megezoritást a biztositott foglalkozását 
vagy utazását Illetőleg. 

Egy évi fennállás után a köt- 
vény biztosit 

öngyilkosság és párbaj 

Egy évi fennállás után a kötvény meg- 
támadhatlanná válik. 

A megtámadhatlansági záradék igy szól: 

ha a kötvény egy évig érvény- 

ben volt, a társaság a biztosított 
összeg kifizetését semumiféle okból 
meg nem tagadhatja. 

A kötvény ilyképen megszoritás nélküli 
utalvány a biztositott összegre. 

A New-Vork feltételei a legliberálisab- 
bak, mint azokat a világ egyetlen egy biztostó 
társasága sem nyujtja. 

A New-York a világ összes kölcsönös- 
ségen alapuló biztositó társaságai közt a 

legnagyobb felesleggel rendelkezik, mely 

8 milliió framnmkarn 
emelkedik, biztositéki alapja 718 millió. 

A New-York Európában 23 éves tevé- 
kenysége alatt több mint 32 milliót kifizetett 

halálesetekért, a nélkül, hogy egyetlen egy 
esetben a legcsekélyebb nehézséget emelte 
volna a kifizetésnél. 4- 

BOSCOVITZ A. látszerész 
Kolozsvártt. 

Egy drb szintelenitő (achromát) szinházi látcsó- 
vet 8 frt helyet most 4 50 kr. Filátesó 

Egy brb szinházi és tábori látcsövet 20 frt he. 
lyet most 10 frt. the 

Egy drb uti fémlégmérő „Aneroid B tet 
8 frt helyett most 4 50 kr. arometent 

Egy drb finum szemüveget vagy csiptetőt 8 f 
helyett most 1.60 kr. ő gy esipe t 

Egy drb II oszt szemüveg vagy esiptető 1 fi 
60 kr helyet most 60 kr. gy erintető 1 írt 

Egy közönséges szemüveget 25 krért. 
Ezen kivül börportékák, tajték, borostyánkőáruk, 

illatszerek, pálczák, esernyők, utazó tárgyak, chinai 
áruk stb. stb. sokkal jutányosabban árultatnak, mint 
eddig. 

35 év óta fenálló 
ajánlom a n. é. közönség figyelméhbe. 

BOSCOVITZ A , látszerész, 

aza" Ovás. Valaki firmám alatt optikai ' 

kat árul, tudatni kivánom, hogy az nem megbí 

jó hirnevü üzletemet 

hidutcza 4 sz. a „Hungária szálioda átellenében 

1021 (12-15) 
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Kolozsvártt, 1804. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt igazgatóság közhirré teszi, hogy a nagy enyedi m 

kir. vinczellér-iskola saját ternmését és tulajdonát képezó 1890. 
és 1891. évi 2536 liter asztali borai, hectoliterenként 20 forint 
kikiáltási ár megállapitása mellett, 1894-ik évi jamuár hé 
18-án d. e. 10 érakor az intézet helyiségében nyilvános 
szóbeli árverésen elfognak adatni. 

Árverezni kivánók kötelesek a kikiáltási ár 109]0-át bánat- 
pészül előlegesen az igazgató kezeihez befizetni; a megvásárolt 
borokat pedig 1894. évi január hő 27-ig saját hordóiban 
készpénz lefizetés mollett ax intézeti pinczéből elszállitani. 

Az árverezési feltételek az intézet igazgatóságánál a hivata- 
los órákban megtekinthetők. 

A m. Kir. vinczellér-iskola igazgatóságától. 

Nagy-Enyeden, 1894. január hó 3-án. 

Mórágyi István, 
18. (2-8) igazgató. 

sS. 276-189s. . 22. 1-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt biróségi végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cs. 102. §-a értelmé- 

ben emennel közhirré teszi, hogy a budapesti kereskedeimi és váltó kir. tör- 
vényszék 1893. évi 74,648. számu végzése következtében, Dr. Werkner Mi- 
hály ügyvéd által képviselt Podvinecz és HBeisler kereskedő czég 
javára Kühr József ellen 64 frt 28 kr. s jár. erejéig november 24-én 
foganatositett kielégitési vegrehajtás utján Jefoglalt és 366 frt 0 Erra be- 
csült házi butorok, ló és lószekérből álló ingóságok nyilvános árverésen el- 
adatnak. 

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbiróság 2232-1898. számu végzése 
folytán 64 frt 28 kr. tőke követelés, ennek 1898. évi november hó 8. nap- 
jától és 164 frt 28 krnak 1893. évi junius hó 15-ikétől nevember hó 8-ig 
járó 69/4 kamatai és eddig összesen 82 frt 36 krban biréóilag már megálla- 
pitott költségek erejéig, Kis-Sármáson, alperes lakásán leendő eszközlésére 
1894. évl Január hó 10-Ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik 
és ahheoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságek az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 108. 8-a értelmében, kész- 
pénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alól is el fognak adatni. 

Kelt Mocson, 1898. évi deczember hó 18. napján. 

FERENCZY GYÖRGY, 
kir. jbirósági végrehajtó. 

KOLOZSVÁRI 

LESZÁMITOLÓ BANK 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁSG. 

Befizetett részvénytőke Folyó évi tartalékalap: 

Elfegad pénzbetéteket rövid és hosszabb időre a legelőnyö- ] 
sebb kamatláb mellett 

Leszámltol I, 3-4 hónapos váltókat a legkedvezőbb felté- 
telekkel. 

Lombárd külosönöket ad különböző értékpapirokra, valamint 
azok eladását vagy vételét közvetiti. 

A fennti üzletágakra nézve bővebb felvilágositással szolgál: 

Az I.Aa.Aaroóoós, 
Koloszvártt, belszén utcza 3. sz. a emelet) 

Hivatalos órák: naponként délelőtt 9 
órától fél 1 óráig. 

öÖN .
. 

HKOLOZSVÁRTT, 

Külmonostor-utcza 87. szám alatt levő 

házas telek. 
Szamosra rugó gyümlcsös-kerttel 

együtt 

ele d ó. a 
Értekezhetni: belközép-utcza 6. szám WACHSMANN 

FRIGYES urnál. 

cCDe 

442. (50- 50) 

A közszolgálatban állók kolozsvári 
fogyasztási szövetkezete 

Széchenyi-tér 0. szém alnét. 
1. Ajánlja az egyedül üzletében kapható 

Wolf Thea-Rum kivonatot. 
A legfinomabb thea- s rum-fajtából akként töményitve, hogy 

egy csésze forró vizre 3-4 kávés kanállal s kellő czukorral a leg- 
izletesebb theát szolgáltatja. - Utazásoknál megbeecsülhetlen. 

Ára egy literes üveg. . . 1frt 60 kr. 
Egy fél , ......Ssk. 
Negyed . .....45kr. 

2. Felkéri tagjait, hogy az általuk igényelt kinestéri 
tözifát január hó 1I5-ig átvenni sziveskedjenek. 

16. [2-2] 

ELL 

1. Külmonostor-utcza 37 a. számu e 
telekkel. 

házak, (mindenik nagy kerttel) 

sz
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nikhez nagy kert. 

megvételre előjegyezhetők. 

egy tágas házas telek. 
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ENZEK. (16) 

Eladó házas telkek és bérházak. 
(12 évig adórmnentesek, 

legbiztosabb tőke befektetésre, melyek 6-76/. 
jövedelmet biztositanak. 

KoozsvAn r: 
meletes ház Szamosig rugó 

2. Külmonostor-utcza 122., 122 a, I22b., I22 c. és 124. számu 

8. Nagy-utczában, a Vashidtól alig 100-150 lépésnyire, az 
5, 7, 9. és II. számu két emeletes palotaszerti bérházak. 

4. Kőmálalja utcza 2i. és 23. számu uj házak. 
5. Nagy-utcza 13. számu szép tágas telek lakházzal 
6. A Kőmáli szöllő-uton 3 villa-épület, külön telken, minde- 

7. A Májális-utczában már megkezdett 5 darab villa-épület 
külön telekkel, a tervek szerint már ugy bérletre, mint 

8. A Kővári telepen 18 darab üres telek. 
9. TORDÁN, a főtérhez igen közel, a Kastály-utczában 

7* Értekeahetni :Kolozsvártt, Külmonostor-utcza 55. : 
szám alatt, naponta d. e. 9-12 óráig és d. u. 8-6 óráig 
tulajdonos Czakó Lajos épitő-mesterrel. 1107. (8-x) 

gyülési meghivó. 
A kolozsvári leszámitoló bank részv. társaság 

1894. évi január hó 21-én (vasárnap) délelőtt 
II1 órakor 

saját pénztári helyiségében (Jókai-utcza 3. sz. alatt) 

tart, 
melyre a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat: a5. (1-1) 
1.) Az igazgatóság jelentése. 

i 2) A fetügyelő-bizottság jelentése. 

3.) Mérleg megállapitása, a nyereség felosztása és a fel- 
mentvény magadása. 

4) Icditványok. . 
aa Egyuttal tisztelettel felkéretnek a t. részvényesek, kik a közgyűülésen részt veni s jogaikat érvényesiteni akarják, az 

lapszabály 19. §-a alapján részvényeiket folyó hó 12-Ig bezárólag az intézet pénztárába - a hivatalos órák alatt - letétbe helyezni 
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minden ágazatában, 

Kolozsvárt, 18983. deczember hó. 

Az igazgatáság. 

Elfogad pénzbetéteket 
legelőnyösebb feltételek mellett 

AZ ERDÉLYRÉSZI 
MAGYAR JELZÁLOGHITELBANK 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
HKoeleozsvárt, Jókai-utcza (Belszén-uteza) 3. sz. 

Befizetett alaptóke 800,000 korona:. 

Az Erdélyrészi Magyar Jelzáloghitelbank 
Részvénytársaság 

59],-os és 4 1] el,-os záloglevelei, valamint 
4 1le "o-o0s községi kötelezői napi árfolyamon 

az intézet pénztáránál Jókai-utcza (Belszén-utcza) 3 sz. 
latt, földsziat és FOLLY VICTOR-nál (főtér) kaphatók. 

Ezen tőzsdeileg jegyzett záloglevelek az állami igazgatás § t valamint katonai házasságoknál óvadékképe- * seknek nyilvánittattak és bekeblezett jelzálogkövetelésekkel kétsze- 
res értéken felül fedezve vannak. - A záloglevelek biztositására 
szolgál ezen felül az e czélra külön kezelt 400,000 korona bizto- sitéki alap, az intézevi alaptőke és egyéb tartaléktőkék. 

AZ EISŐ BESZTERCZEI TEMETKEZÉSI INTÉZE 
- FELHAGYÁS MIATT - 

csodálatos elecsé áron, azaz 1200 forimtért a 
körvetkező hozzávaló kellékekkel azonnal eladá: 

gazdagon aranyozott halottas kocsi diszitéssel, 1-1 külön fekete 
üléstakaró, 2 pár koporsó vivó rud, 1 fekete bársony koporsótakaróé, 

1 teljes halottas kocsi-dise gör. kath. temetések részére; továbbáá akz ősszes koporsó-diszitések és 12 darab aranyozott koporsótartó 
harika, 8 darab franceia testér-öltöny, 
zott magyar szabásu testőr-öltöny, 8 darab franczia testór-kalap, ő 
darab kard és hozzá 6 darab kardszij, 

kalap, 1 darab kalap-tollu a gyászmenet vezetőnek, 2 darab Scharpa, 
8 doarab Saten nyakkendó, 15 pár fehér kesztyü, 14 darab 
való, 8 darab petroleum-fáklya, 1 darab kocsi-köpeny, 4 darab tollu 

a lovak részére, 6 darab fekete lótakaró ) 
továbbá az összes fekete posztó és mindennemü ruhadiszitéshez tar- 

tozók, 10 darab különféle ravatal. 
ö Azon vevőnek, kinek szándéka van egy temetkezési 

imtézetet nyitni, többé aligha lesz alkalma egy ilyen minden- 
mnemü hozzátartozó és szükséges kellékekkel ellátott temetke- zési intézetet ilyen valóbaun olesó áromn beszerezni. *a 

23 [1-8] F. J. EKELI, 
BESZTERCZÉN, 
to 

sziveskedjenek. u 

i Kolozsvár, 1894. évi január hó 5 én. u 
Az IGAZGATÓSAG. 

. e. 

ETMEÉNY. 
Az Erdélyi Magyar Jelzáloghitelbank r. t. 

második évi 
rendes közgyülését 

HIRD 

s 1894. évi január hé 22-én d. e. II1 érakor 

. é 

z 

tartja meg 

Kolozsvártt, Jókai-utcza 3. sz. alatti hivatalos helylségében, 
melyre a részvényesek ezennel meghivatnak. 

TÁAÁRA 24. (1-8) 
1.) Igazgatóság évi jelentése. - 
2.) Mult évi vagyonmérleg és zárszámadás előterjesztése, 4 

erre vonatkozó felügyelő-bizottsági jelentés bemutatása. 
3.) Zárszámadás jóváhagyása s a nyereség felosztása iránti 

határozat. 
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4) Két igazgatósági tagnak 4 évra s öt felügyelő-bizott- 
sági tagnak 1 évre való megválasztása. 

( 5) Iaditványok. 
A részvényesek figyelmébe ajánltatik, hogy az alapszabályok 2 69. §-a szerint a közgyülésen csak oly részvényes bir szavazati e2 jougal, ki részvényét kamatszelvényeivel a közgyűlés előtt 8 nap- * pal az intézet pénztáránál leteszi s igazoló jegyet kap. 
Ennek kapcsán közhirré tétetik, hogy a záloglevelek külön ) 

biztositó alapja 1893. decz. 31-én a következő értékekbél állott: ( 140,000 kor. 49/0-os m. korona járadék; 132,800 öt száz. zálog- / levél; 19,600 kor. 4 és fél száz. községi kötelező; 200 kor. 4 és a 2* fél száz. záloglevél. é 
Kolozsvártt, 1894. január 5. 

Az igazgató 

8 darab gazdagon esinoro- 8 MEZŐ-ÖRMÉNYESI GYÓGYSZERTÁR 
RÉszÉnE 

EGY GONDNOK 
i szükséges rögtön. ! 

Esetleg bérlő, avagy vevő, 
' a mit legrövidebb idő alatt kaphatunk. 

é 
é 

8 darab közönséges testőr- 

nyakra- 

4 darab gyásztartó kahma ; 

Tisztelettel ; M.-Örményes, 1893. decs. 28. 

a Özv. Soket Róbertné, 
gyógyszerészné. 

(Erdély.] 

eeesseeesossssesssccs. 

zipő) 
eredeti, legjobb minőségben 

gyahkhorláshoz való utasitással 
kaphaték 

Kolozsvártt, 
P 


